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(The Anticipated Letter to Increases the Qur'aanic Term Before the
Morphologists and Interpreters)

Hamed bin Abdul Rahman Mohammed Al-Ghamdi
Abstract

Most of the ancient and modern Arabic studies, which are looking at the field of
letters augmentation, have devoted most of their attention to the augmentation of
letters of meaning and their effect on the composition of the Arabic sentences. The
views of ancient and modern scholars have been varied; some of them acknowledged
their existence in the Noble Quran, while others rejected their existence

As for the augmentation in structure, it cannot be said that it is forbidden in the Holy
Quran or in any other book because of its connection to the Arabic word as well as the
speaker's dependency on giving the form of the one-rooted word to many aspects so
as to give many meanings. The letters likely to be augmented in the Arabic clause
remain controversial among morphologists, making them put rules and regulations
referred to for knowing the origin or the augmented letter in the word; to reach the
real meaning and to indicate the purpose of the augmentation.

Hence, this research entitled " The Letter likely to be augmented in the Quranic Word
in the views of Morphologists and Exegetes " tries to extract a number of Quranic
words that contain letters likely to be augmented collecting the views of the ancient
and modern morphologists and exegetes trying to reveal the views of lexicologists
towards it as well as showing the explanation of exegetes to combine morphological
and semantic evidences and rule whether the letter is origin or augmented one, as well
as to put away the irregular views that may make the word giving different meaning
than the the right one

The researcher then reveals the effect of likely augmentation of the letter upon the
Quranic reading and the linguistic lesson in its various aspects. The research
concluded with the following findings:

= There are differences in morphologists' views in terms of approving
augmentation or originality of the letter, or permissibility of the two aspects.
The morphological rules did not go beyond criticism for morphological and
semantic considerations.

= The word has been mentioned under different language dictionaries.

= Exegesis Books depended much on the most famous morphological sayings
supporting them with stronger semantic meanings, as well as the abstention of
Exegetes from ruling the augmentation or originality of a letter in some words
because of the similarity of morphologists' sayings and the superiority of
probability.



